Kreativne
centrum
Nitra

€.j.: 2947/2023/KreaC

Zmluva o spolupraci pri vykone

staze

uzavreta podla § 51 zdkona ¢. 40/1964 Zb.
Obciansky zakonnik v zneni neskorsich predpisov

(dalej len ,,Zmluva“) medazi:

Obchodné meno: Mesto Nitra

Sidlo: Stefanikova trieda 80/60, 950 06 Nitra

ICO: 00308307
DIC: 2021102853
IC DPH: SK2021102853

Bankové spojenie: Slovenska sporitelfia
IBAN: SK80 0900 0000 0051 8382 1153

Konajuci prostrednictvom: Marek Hattas, primator

Zodpovedna osoba za Kreativne centrum Nitra pre

Ucely tejto Zmluvy:

Meno a priezvisko: M. A. Katarina Zivanovi¢, PhD.
Kontaktné udaje: tel.: 037/7336258,

zivanovic@msunitra.sk

e-mail:

Vykondvajuci ¢innosti Kreativneho centra Nitra

Webové sidlo Kreativneho
www.kreativnecentrumnitra.sk

(dalej len ,, KC“)

o . . EUROPSKA UNIA Integrovany regionalny
* * Eurépsky fond E operaény program
e regiondlneho rozvoja Lot :

centra

-

Nitra:
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Proceedings No. 2947/2023/KreaC

Internship Cooperation Contract

concluded according to Section 51 of Act No.
40/1964 Coll. Civil Code, as amended (hereinafter
referred to as the “Contract”) by and between:

Business name: City of Nitra

Registered office: Stefanikova trieda 80/60, 950 06
Nitra

Company reg. No.: 00308307

Tax reg. No.: 2021102853

VAT reg. No.: SK2021102853

Bank: Slovenska sporitelfa

IBAN: SK80 0900 0000 0051 8382 1153

Acting through: Marek Hattas, Mayor

Responsible person for the Nitra Creative Centre
[Kreativne centrum Nitra] for the purposes of this
Contract:

Name and surname: M. A. Katarina Zivanovi¢, PhD.

Contact details: tel.: 037/7336258, e-mail:
zivanovic@msunitra.sk

Performing the activities of the Nitra Creative
Centre

Website of the Nitra Creative Centre:
www.kreativnecentrumnitra.sk

(hereinafter referred to as “KC*)

and

MIMISTERSTVO

Projekt Kreativne centrum Nitra (kéd projektu: 302031ADT3) je spolufinancovany
zo zdrojov Eurdpske; tmie z Europskeho fondu regiondlneho rozvoja v ramci

Operaéného programu Integrovany regionalny operaény program.
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Kreativne
centrum
Nitra

Meno a priezvisko: Vitor Azevedo

Trvaly pobyt: Rua Coelho da Rocha 122, 1350-081

Lisabon, Portugalsko
Datum narodenia:
Bankové spojenie:
IBAN:

(dalej len ,,0dbornik”)

(KC a Odbornik dalej spolu tiez ako ,Zmluvné
strany”, alebo kazdy jednotlivo ako ,Zmluvna

strana“)

sa nizSie uvedeného dna, mesiaca a roka dohodli
na uzavreti tejto Zmluvy takto:

cl. |
Uvodné ustanovenia
1. KC v zmysle Zmluvy o

nendvratného financného prispevku, ktorym
je  Ministerstvo investicii, regiondlneho
rozvoja a informatizacie Slovenskej republiky
v zastupeni  Ministerstvom

Slovenskej republiky, realizuje v
Integrovaného regionalneho operacného
programu, Specificky ciel: 3.1 - Stimulovanie
podpory udrzatelnej zamestnanosti a tvorby
pracovnych miest v kultirnom a kreativnom

priemysle  prostrednictvom

priaznivého prostredia pre
kreativneho talentu, netechnologickych
inovacii, kéd vyzvy IROP-PO3-SC31-2019-49
projekt Kreativne centrum Nitra,

o . . EUROPSKA UNIA Integrovany regionalny
* * Eurépsky fond E operaény program
e E regiondineho rozvoja B3

poskytnuti
nenavratného financného prispevku, €. z.:
MK-143/2020/SOIROPP0O3-302031ADT3

uzatvorenej medzi KC a poskytovatelom

vytvorenia

Name and surname: Vitor Azevedo

Permanent residence: Rua Coelho da Rocha 122,
1350-081 Lisbon, Portugal
Date of birth:

Bank:
IBAN:

(hereinafter referred to as the ”Specialist®)

(KC and the Specialist hereinafter jointly referred to
as the “Parties” or individually as a “Party”)

1.

SLOVENSKE] REPUBLIKY

agreed on the conclusion of this Contract on the
day of the month and year indicated below as

follows:

Art. |
Introductory Provisions
In accordance with the Contract for Non-
refundable Financial Contribution Provision
No. MK-143/2020/SOIROPP0O3-302031ADT3,
concluded between KC and the non-
refundable financial contribution provider,
the Ministry of Investments, Regional
Development and Informatisation of the
Slovak Republic, represented by the Ministry
of Culture of the Slovak Republic, KC is
implementing the Nitra Creative Centre
project, project code ITMS2014+:
302031ADT3, as part of the Integrated
Regional Operational Programme, specific
objective: 3.1 — Stimulating the support of
sustainable employment and job creation in
cultural and creative industries through the
creation of a favourable environment for the
development of creative talent, non-
technological innovations, call code IROP-

MINISTERSTVO
INVESTICI, RECIONALNEHO ROZVOJA E KULTURY
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centrum
Nitra

S, EUROPSKA UNIA

projektu ITMS2014+: 302031ADT3 (dalej len
,Projekt”).

Predmet tejto Zmluvy suvisi s realizaciou
Projektu, ktory je spolufinancovany zo
zdrojov Eurdpskej Unie z Eurépskeho fondu
regionalneho rozvoja vramci Operacného
programu Integrovany regiondlny operacny
program.

¢l
Predmet Zmluvy
Predmetom tejto Zmluvy je spoluprdca
Zmluvnych stran pri zabezpeceni a realizacii
ucasti Odbornika na stazi v rdmci programu
Projektu ,,KC Intern Program / StaZze v KC na
Slovensku pre zahrani¢nych odbornikov”
v termine od 25. 10. 2023 do 07. 11. 2023

,Staz
zahrani¢nych odbornikov zo vietkych oblasti

(dalej len ), ktord je urCend pre
kultdrneho a kreativneho priemyslu, ktori
maju zaujem o slovenskd kultdru, kultdrny
a kreativny priemysel a jeho prezentovanie
v zahranici.

cl.
Povinnosti Odbornika
Odbornik je na zaklade tejto Zmluvy povinny:
a) absolvovat Staz v termine uvedenom v ¢l.
Il ods. 1 tejto Zmluvy;
b) v priebehu Stéze realizovat aktivity, ktoré
uviedol

v Ziadosti pri registracii na

webovom sidle
https://www.kreativnecentrumnitra.sk;

c) v priebehu Staze a néasledne aj v zahranici
propagovat Projekt spolu s uvedenim
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W Integrovany regionalny
E operaény program INVESTICI, REGIONALNEHO ROZVOJA

P0O3-SC31-2019-49 (hereinafter referred to as
the “Project”).

The subject of this Contract is related to the
implementation of the Project co-financed
from the resources of the European Union
from the European Regional Development
Fund as part of the Integrated Regional
Operational Programme.

Art. I
Subject of the Contract
The subject of this Contract is the cooperation
of the Parties in securing and implementing the
Specialist’s participation in the internship as
part of the Project programme “KC Intern
Program/KC Internships in Slovakia for Foreign
Specialists” in the period from 25/10/2023 to
07/11/2023
“Internship”), which is intended for foreign

(hereinafter referred to as the

specialists from all areas of cultural and
creative industries who are interested in Slovak
culture, cultural and creative industries and the
presentation thereof abroad.

Art. Il
Specialist’s Obligations

Based on this Contract, the Specialist is obliged
to:
a) complete the Internship within the period

specified in Art. Il (1) of this Contract;
b) during the Internship, perform the activities

that they listed in their application when
the
https://www.kreativnecentrumnitra.sk;

registering on website

MINISTERSTVO
g KULTURY
SLOVENSKE] REPUBLIKY
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Kreativne
centrum

Nitra

nasledovného textu: ,Projekt Kreativne
Nitra (kod
302031ADT3) je spolufinancovany zo

centrum projektu:

zdrojov Eurdpskej unie z Eurdpskeho

fondu regionalneho rozvoja v ramci

Operacného  programu Integrovany
regionalny operacny program.”;

d) uhradit vsetky neopravnené vydavky

Stazi,

v suvislosti s fou (napr. prepravu z letiska

spojené s ucastou na resp.
a naletisko, cestovné poistenie, prepravu
v ramci Nitry) na vlastné naklady;

e) v priebehu staze plynule komunikovat
v anglickom, pripadne slovenskom alebo

¢eskom jazyku;

f) bezodkladne po ich ziskani zaslat képie

dalej uvedenych dokumentov na e-
mailovu adresu bosmanova@msunitra.sk
a nasledne dorucit postou alebo osobne
na adrese KC najneskér do 5 (slovom:
piatich) kalendarnych dni od ukoncenia
Staze  origindly

dalej  uvedenych

dokumentov potvrdzujucich Ucast
Odbornika na Stazi: najmad, nie vsak
vyluéne, letenky a doklady spojené s
ubytovanim;

g) zaobstarat si potrebné dokumenty pre
vstup na Slovensko v pripade, Ze takéto
dokumenty pre vstup na Slovensko
Odbornik potrebuje;

h) pocas stretnuti suvisiacimi so StaZou je
Odbornik povinny vyhotovit minimalne 1
(slovom: jednu) fotografiu z kazdého
takéhoto stretnutia a vyhotovit kratky

z kazdého takéhoto stretnutia,
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c)

d)

e)

f)

promote the Project during the Internship
and subsequently also abroad, using the
following text: “The Nitra Creative Centre
project (project code: 302031ADT3) is co-

of the
European

financed from the resources
the

Regional Development Fund as part of the

European Union from

Integrated Regional Operational
Programme.”;

pay all ineligible expenses associated with
the participation in the Internship or in

connection therewith (e.g. transport from

and to the airport, travel insurance,
transport within Nitra) at their own
expense;

communicate fluently in  English,

alternatively in Slovak or Czech during the
Internship;

immediately after obtaining them, send
copies of the following documents to the e-
mail address bosmanova@msunitra.sk and
subsequently deliver by mail or in person to
the KC address no later than in 5 (in words:
five) calendar days after the end of the
Internship the originals of the following
the
participation in the Internship: mainly, but
tickets
accommodation-related documents;

documents confirming Specialist’s

not exclusively, airline and

g) obtain all necessary documents for entry into

h)

MINISTERSTVO
E INVESTICI, REGIONALNEHO ROZVOJA

Slovakia in the event that such documents
are needed by the Specialist to enter
Slovakia;

during meetings related to the Internship,
take at least 1 (in words: one) photograph of

MINISTERSTVO
g KULTURY
SLOVENSKE] REPUBLIKY
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j)

k)

ktory bude obsahovat aj informaciu

o UCele stretnutia abude podpisany

zucastnenymi stranami.
byt
fotoaparatu

vsetkymi

Fotografie = mo6zu zhotovené

prostrednictvom alebo
mobilného telefénu v odporuc¢anom
rozliSeni 4000 x 2500 px, 300 dpi, vo
formate .jpg alebo .png;

pocas Ucasti na Stazi vyhotovit minimalne
1 (slovom: jednu) fotografiu z priebehu
StaZe. Fotografia/fotografie moézu byt
zhotovené prostrednictvom fotoaparatu
alebo mobilného telefonu
v odporuc¢anom rozliSeni 4000 x 2500 px,
300 dpi, vo formate .jpg alebo .png;
bezodkladne

o akychkolvek

KC
ktoré

informovat
skutocnostiach,
brania alebo mézu branit Odbornikovi
v plneni povinnosti stanovenych touto
Zmluvou, ato najma, nie vSak vylucne,
v plneni povinnosti spocivajucich
v odchode/odlete na Staz asamotnej
Ucasti na Stazi;
v pripade Co i len Ciastocnej neucasti
Odbornika na Stazi uhradit KC sumu vo
vySke vSetkych redlne vynaloZenych
vydavkov zo strany KC spojenych s
Ucastou Odbornika na Stazi (dalej len
»Naklady“) s vynimkou neucasti, ktora
predstavuje ndsledok vys$sej moci, t.]j.
neucasti, ktorda nemohla byt zo strany
Odbornika predvidatelna alebo ju nebolo
mozné zo strany Odbornika odvratit;
existenciu tychto okolnosti je Odbornik
podloZit
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each such meeting and to make a short
record of each such meeting, which record
shall include also information about the
purpose of the meeting and shall be signed
by all parties involved. The photographs may
be taken with a camera or mobile phone in
a recommended resolution of 4000 x 2500
pix, 300 dpi, in .jpg or .png formats;

during their participation in the Internship,
take at least 1 (in words: one) photograph of
the Internship progress. The photograph(s)
may be taken with a camera or mobile
phone in arecommended resolution of 4000
x 2500 px, 300 dpi, in .jpg or .png formats;

j) immediately inform KC of any facts that

prevent or may prevent the Specialist from
fulfilling the obligations set forth in this
Contract, mainly, but not exclusively, the
fulfilment of obligations pertaining to their
leaving/departure for, and participation in,
the Internship;

k) in the event of even partial non-participation

MINISTERSTVO
E INVESTICI, REGIONALNEHO ROZVOJA

of the Specialist in the Internship, refund KC
the amount of all expenses actually incurred
by KC in connection with the Specialist’s
participation in the Internship (hereinafter
“Costs”), with the
exception of non-participation resulting

referred to as the

from force majeure, i.e. non-participation
that could not have been foreseen or
averted by the Specialist; the Specialist is
obliged to prove the existence of such
KC by
acceptable by KC

to submitting
(e.g. a

certificate of incapacity for work, certificate

circumstances
documents

MINISTERSTVO
g KULTURY
SLOVENSKE] REPUBLIKY
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dokladmi akceptovatelnymi KC (napr.
potvrdenim o praceneschopnosti,

potvrdenim o  zdravotnom  stave

neumoznujucom vycestovanie,
potvrdenim o Ucasti na pohrebe blizkej
osoby) v lehote 5 (slovom: piatich)
odo dna

pracovnych dni rozhodnej

okolnosti, ktora viedla k neucasti
Odbornika na Stazi. V pripade ¢o ilen
CiastoCnej neucasti Odbornika na Stazi,
ktora nebola spbésobend nasledkom
vy$sej moci podla predchadzajlcej vety,
je KC opravnené vyzvat Odbornika na
Uhradu Nakladov a Odbornik je nasledne

povinny Naklady uhradit podla pokynov

KC do 15 (slovom: patnastich)
kalendarnych dni odo dna dorucenia
vyzvy na ich Udhradu zaslanou KC
Odbornikovi; vzhikom povinnosti

Odbornika zaplatit Ndaklady a ani ich
zaplatenim nie je dotknuty narok KC na

KC vznikla
Odbornika a
nahrada skody nie je vySkou Nakladov

nahradu Skody, ktord

porusenim povinnosti

obmedzend;
dodrziavat vsetky vSeobecne zavazné
predpisy ucinné na Slovensku a konat

vsulade snimi a plnit pokyny KC

suvisiace so Stazou, pokial nie su

vrozpore so vSeobecne zdvaznymi

predpismi  ucinnymi na  Slovensku;
v pripade porusenia tejto povinnosti

vznika Odbornikovi povinnost zaplatit KC

Naklady. KC je opravnené vyzvat
Odbornika na Uhradu Nékladov
6/15
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of a health condition preventing travel,
confirmation of participation in the funeral
of a close person) within a period of 5 (in
words: five) working days from the date of
the decisive circumstance causing the
the
Internship. In the event of even partial non-
in the
Internship, which was not caused by force

Specialist’s  non-participation in

participation of the Specialist

majeure according to the previous sentence,
KCis entitled to request the Specialist to pay
the Costs and the Specialist is subsequently
obliged to pay the Costs according to KC's
instructions within 15 (in words: fifteen)
calendar days from the delivery of the
payment request sent by KC to the
Specialist; the incurrence of the Specialist’s
obligation to pay the Costs and the payment
thereof do not affect KC’s

compensation for the damage incurred by

right to

KC as a result of breach of the Specialist’s
obligation and such damages shall not be
limited by the amount of the Costs;

[) comply with all general binding regulations

effective in Slovakia and act in accordance
therewith and fulfil KC’s instructions related
to the Internship as long as they are not
contrary to the general binding regulations
effective in Slovakia; in the event of violation
of the said obligation, the Specialist is
obliged to pay KC the Costs. KC is entitled to
request the Specialist to pay the Costs and
the Specialist is subsequently obliged to pay
the Costs according to KC’s instructions
within 15 (in words: fifteen) calendar days

MINISTERSTVO
g KULTURY
SLOVENSKE] REPUBLIKY
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1.

a Odbornik je nasledne povinny Naklady
uhradit podla pokynov KC do 15 (slovom:
patnastich) kalendarnych dni odo dna
dorucenia vyzvy na ich dhradu zaslanou
KC Odbornikovi. Vznikom povinnosti
Odbornika Naklady
predchadzajucej vety zaplatit a ani ich

podla

zaplatenim nie je dotknuty ndrok KC na
Skody,
uvedenej

nahradu ktorda mu vznikla

porusenim povinnosti
Odbornika a ndhrada Skody nie je ich

vySkou obmedzena.

cl. v

Povinnosti KC
KC je na zaklade tejto Zmluvy povinné:
a) dohodnut / vybavit Odbornikovi Staz;
b) v suvislosti SO Stazou obstarat
Odbornikovi dopravu do Nitry a z Nitry
(mimo lokdlnej dopravy, zaktoru sa
povazuje napriklad, nie vsak vylucne,
doprava na letisko a z letiska ¢i mestska
hromadna alebo

doprava preprava

formou taxisluzby) a ubytovanie
s ranajkami pocas doby trvania Staze. KC
Odbornikovi neobstard a ani nepreplati
Ziadne dalSie wvydavky vzniknuté
s plnenim tejto Zmluvy alebo v suvislosti
s nou, ako je napriklad, nie vSak vylu¢ne:
i. akékolvek poistenie,

ii. platené uroky,

iii. pokuty a penale,

iv. colné poplatky,

v. vydavky spojené s vizami,

vi. lokalna preprava,

from the delivery of the payment request
sent by KC to the Specialist. The incurrence
of the Specialist’s obligation to pay the Costs
under the previous sentence and the
payment thereof do not affect KC’s right to
compensation for the damage incurred by
KC as a result of breach of the said obligation
of the Specialist and such damages shall not
be limited by the amount of the Costs.

Art. IV
KC’s Obligations

Based on this Contract, KC is obliged to:
a) negotiate/arrange the Internship for the

Specialist;

b) in connection with the Internship, provide

for the Specialist’s transport to/from Nitra
(outside of local transport, including but
not limited to, transport to/from the
airport or urban public transport or
transport by taxi) and accommodation
with breakfast during the Internship. KC
will not arrange for or refund the Specialist
any other expenses incurred during the
performance of this Contract or in
connection therewith, including but not
limited to:

i. anyinsurance,

ii. interest paid,

iii. fines and penalties,

iv. customs duties,

in. visa-related expenses,

vi. local transport,

M EUROPSKA UNIA W Integrovany regionélny E mb:‘s‘:?c‘lj‘:g%“ s E ;”L':'T'—E::“"O [ 4 :
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vii. dodatocné vydavky suvisiace so
Stazou;

c) uhradit naklady na externého partnera
KC (dalej len ,,Mentor“) v rozsahu najviac
20 hodin.
Odbornikovi KC najneskér 10 (slovom:

Mentora prideli

desat) dni pred zacatim Staze.

c.v
Autorské prava a licenéné podmienky

Odbornik vyhlasuje, Ze v pripade ak pri
poskytovani plnenia v zmysle tejto Zmluvy
alebo vsuvislosti snfou bude vytvorené
autorské dielo podla § 3 zdkona ¢. 185/2015
Z.z. Autorsky zdkon v zneni neskorsich
predpisov (dalej
je/bude Odbornik nositefom autorskych prav

len ,autorské dielo”)
k autorskému dielu alebo jeho ¢asti a je/bude

opravneny poskytnat KC licenciu k
autorskému dielu v sulade s podmienkami
tejto Zmluvy.

Odbornik poskytuje pre pouzitie autorského
diela KC nevyhradnu licenciu, vecne a Uzemne
neobmedzend, a to pre vsetky spbsoby
pouzitia autorského diela podla § 19 ods. 4
zakona ¢. 185/2015 Z. z. Autorsky zakon v
zneni neskorsSich predpisov (napriklad, nie
vSak vyluéne, pre marketingové a propagacné
ucely Projektu) mimo spbsoby pouZitia, ktoré
su priamo alebo nepriamo obchodnej povahy.
Odbornik vyslovne suhlasi so spracovanim
autorského diela zo strany KC. Odbornik
aby KC udelilo

sublicencie na poutzitie autorského diela vo

zaroven suhlasi s tym,
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vii. additional expenses related to the
Internship;

c) cover the costs of an external KC partner
(hereinafter referred to as the “Mentor”)
for a maximum of 20 hours. KC shall assign
the Mentor to the Specialist no later than
10 (in words: ten) days before the start of
the Internship.

Art. V
Copyright and Licence Terms
The Specialist declares that if, during the
this
connection therewith, an authorial work is
created under Section 3 of Act No. 185/2015
Coll. Copyright Act, as amended (hereinafter
referred to as the “Authorial Work”), the
Specialist is/will be the holder of the copyright

performance under Contract or in

on the Authorial Work or part thereof and
is/will be entitled to grant KC a licence for the
Authorial Work in accordance with the terms of
this Contract.

The Specialist grants KC a non-exclusive licence
for the use of the Authorial Work, materially
and territorially unlimited, for all ways of use of
the Authorial Work according to Section 19 (4)
of Act No. 185/2015 Coll. Copyright Act, as
but not
marketing and promotional purposes of the

amended (including, limited to
Project) except for ways of use that are directly
or indirectly of a commercial nature. The
Specialist expressly agrees to the adaptation of
the Authorial Work by KC. In addition, the
Specialist agrees that KC will grant sublicences

for the use of the Authorial Work within the
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vysSie uvedenom rozsahu aj dalSim osobdm,
pricom udelenie sublicencie nemusi byt
Odbornik
vedomie, Ze licencia podla tohto odseku

pisomné. zaroven berie na

obsahuje aj opravnenie KC poskytnut
autorské dielo Ziadatelovi v zmysle zdkona ¢.
211/2000 Z. z.

informacidm a o zmene a doplneni niektorych

o slobodnom pristupe k

zakonov (zdkon o slobode informacii) v zneni
neskorsich predpisov.

3. Odbornik vyluéne zodpoveda za naroky tretich

1.

0s6b, ktoré existuju alebo v buducnosti mozu
vzniknut v suvislosti s vytvorenim autorského
diela a je povinny tieto prava vysporiadat na
vlastny Ucet a vlastni zodpovednost. Ak tretie
osoby uplatnia k autorskému dielu prdvne
naroky, Odbornik je povinny pravne vady
autorského diela na vlastné naklady
bezodkladne odstranit a nahradit KC skodu,
ktora mu v dosledku uplatnenia narokov
tretich oséb vznikla.

Odbornik poskytuje licenciu na pouZivanie
autorského diela podla tejto Zmluvy
bezodplatne.

Zmluvné strany sa dohodli, Ze licencia k
autorskému dielu sa udeluje KC momentom
vytvorenia autorského diela, ato na celu
dobu

autorského diela. KC nie je povinné licenciu

trvania autorskopravnej ochrany

vyuzit.

¢l vi
Osobitné ustanovenia
Odbornik je vylu¢ne zodpovedny za to, Ze
disponuje potrebnym a platnym druhom
9/15
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above-mentioned scope to other persons,
while the granting of such sublicences does not
have to be in writing. At the same time, the
Specialist acknowledges that the licence under
this paragraph also includes the authorisation
for KC to provide the Authorial Work for
No.
211/2000 Coll. on free access to information

applicants in accordance with Act
and on amendments to certain acts (Freedom
of Information Act), as amended.
The Specialist is solely responsible for the
claims of third parties that exist or may arise in
the future in connection with the creation of
the Authorial Work and is obliged to settle such
rights at their own expense and on their own
responsibility. If third parties make legal claims
on the Authorial Work, the Specialist shall
immediately remove any legal defects of the
Authorial Work at their own expense and
compensate KC for the damage incurred as a
result of claims laid by third parties.
The Specialist grants the licence to use the
Authorial Work under this Contract free of
charge.
The Parties have agreed that the licence for the
Authorial Work is granted to KC at the moment
of creation of the Authorial Work for the entire
duration of copyright protection of the
Authorial Work. KC is not obliged to use the
licence.
Art. VI

Special Provisions
The Specialist is solely responsible for having a
required and valid type of travel document to
enter Slovakia. In the event that the Specialist
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cestovného dokladu pre vstup na Slovensko.
V pripade, ak sa Odbornik nezucastni Staze
zdbvodu, Ze pre vstup na Slovensko
nedisponoval potrebnym a platnym druhom
cestovného dokladu, je KC oprdvnené od
Odbornika Ziadat Uhradu za vsetky Naklady.
KC nezodpoveda za udalosti vy$Sej moci,
bude Odbornikovi
Gcast na Stéii
Odbornikovi

organmi

v dbsledku ktorych

znemoznenad vratane
okolnosti, ze nebudu
prislusnymi udelené potrebné
povolenia pre vstup na Slovensko. V pripade,
ak k neudeleniu potrebného povolenia pre
vstup do krajiny déjde z dévodu, ktory je na
strane Odbornika, je KC opravnené od
Odbornika Ziadat uhradu vsetkych Nakladov.
Odbornik si je vedomy skutolnosti, Ze
naklady na viza alebo iné potrebné
povolenia pre vstup na Slovensko, ako aj
naklady na cestovné poistenie zahfnajuce
vSetky jeho komponenty vratane poistenia
zodpovednosti za Skodu, zndsa Odbornik
v celom rozsahu vylu¢ne sam.

Odbornik nie

poskytnutie sluzieb vo vacsom rozsahu, resp.

je opravneny pozadovat

vyssej kvalite, nez boli zo strany KC vopred

obstarané  u poskytovatela  ubytovania
a poskytovatela prepravnych sluzieb bez
stuhlasu KC. V pripade porusenia tejto

povinnosti je Odbornik povinny uhradit

vietky takymto spdsobom  vzniknuté
vydavky sam ana vlastné ndklady
avpripade, Ze by tymto porusenim

povinnosti Odbornik sp6sobil KC dodatocnu
administrativnu zataz alebo akékolvek iné (aj
10/15
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does not participate in the Internship because
they did not have a required and valid type of
travel document to enter Slovakia, KC is
entitled to request the Specialist to refund all
the Costs.

KC is not responsible for force majeure events
due to which the Specialist is prevented from
participating in the Internship, including the
circumstance when the Specialist is not granted
permits required to enter Slovakia by the
competent authorities. In the event that a
permit required to enter the country is not
granted for a reason on the part of the
Specialist, KC
Specialist to pay all the Costs.

is entitled to request the
The Specialist is aware of the fact that the costs
of visas or any other permits required for entry
into Slovakia, as well as the costs of travel
insurance along with all components thereof,
including liability insurance, are entirely and
solely borne by the Specialist.

The Specialist is not entitled to demand the
provision of services on a larger scale or at a
higher level of quality than previously arranged
by KC with the accommodation provider and
the transport service provider without KC’s
consent. In the event of breach of the said
obligation, the Specialist is obliged to pay all
the costs incurred thereby at their own
expense, and in the event that the Specialist’s
breach of the said obligation causes KC an
additional administrative burden or any other
costs (including financial ones), KC is entitled to
request the Specialist to pay such costs and the
Specialist is subsequently obliged to pay such
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finan¢né) naklady, KC je opravnené vyzvat
Odbornika na uUhradu takychto ndakladov
a Odbornik je nasledne povinny takéto
naklady uhradit podla pokynov KC do 15
(slovom: patnastich) kalendarnych dni odo
dnia dorucenia vyzvy na ich dhradu zaslanou
KC Odbornikovi;
Odbornika takéto naklady zaplatit a ani ich

vznikom  povinnosti
zaplatenim nie je dotknuty narok KC na
nahradu skody, ktord mu vznikla porusenim
povinnosti Odbornika a ndhrada Skody nie je
ich vySkou obmedzena.

cl.vi

Platnost a uéinnost Zmluvy
Tato Zmluva sa uzatvara na dobu urcity, a to
do dna 30. 11. 2023.
Tato Zmluva nadobulda platnost driom jej
podpisania poslednou zo Zmluvnych stran a
Gcinnost driom nasledujucim po dni jej
prvého zverejnenia v centrdlnom registri
zmldv vedenom Uradom vlady Slovenskej
republiky.
Tuto Zmluvu je moziné pred uplynutim
dohodnutej doby platnosti ukoncit iba:
a)  pisomnou dohodou Zmluvnych strén;
b)  pisomnym odstupenim zo strany KC v

pripade hrubého porusenia Zmluvy.

costs according to KC’s instructions within 15
(in words: fifteen) calendar days from the date
of delivery of the payment request sent by KC
to the Specialist; the
Specialist’s obligation to pay such costs and the

incurrence of the

payment thereof do not affect KC’s right to
compensation for the damage incurred by KC
as a result of breach of the Specialist’s
obligation and such damages shall not be
limited by the amount of the costs.

Art. Vi
Validity and Effect of the Contract

This Agreement is concluded for a fixed period

ending on 30/11/2023.

This Contract becomes valid on the day it is

signed by the last of the Parties and takes effect

on the day following the day of its first
publication in the Central Register of Contracts
maintained by the Government Office of the

Slovak Republic.

This Contract may only be terminated before

the end of the agreed term:

a) by a written agreement of the Parties;

b) by a written withdrawal notice by KC in case
of gross breach of the Contract. The
withdrawal is effective on the day it is
delivered to the Specialist.

Odstupenie je ucinné dnom jeho
dorucenia Odbornikovi;
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¢l vl
Zaverecné ustanovenia
Tato Zmluva sa riadi pravnym poriadkom
platnym a ucinnym na uUzemi Slovenskej
republiky. Pripadné spory Zmluvnych stran
tykajuce sa tejto Zmluvy a jej aplikacie, ktoré
sa nepodari urovnat inym spdsobom,
prejedna prislusny vSeobecny sud Slovenskej
republiky.
Prava a stran

povinnosti  Zmluvnych

neupravené v tejto Zmluve sa riadia
prisluSnymi  ustanoveniami  zdkona (.
40/1964 Zb. Obciansky zakonnik v zneni
neskorsich predpisov a ostatnych vSeobecne
zavaznych pravnych predpisov platnych a
ucinnych v Slovenskej republike.

Zmluvné strany sa vyslovne dohodli, zZe
Odbornik nie je opravneny bez vopred
daného pisomného suhlasu KC postupit
alebo previest akékolvek prava a/alebo
zavazky vyplyvajuce z tejto Zmluvy na treti
subjekt.

Pisomnosti v suvislosti s touto Zmluvou sa
dorucuju doporuéene posStou na adresy
Zmluvnych stran uvedené v zahlavi tejto
Zmluvy, pokial' v Zmluve nie je uvedené inak.
Za den dorucenia sa povazuje den prevzatia
pisomnosti. V pripade, ak Zmluvna strana
odmietne pisomnost prevziat, za den
dorucenia sa povazuje den odmietnutia
ak si

prevzatia pisomnosti. V pripade,
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Art. VIII

Final Provisions
This Contract is governed by the legal order
valid and effective in the territory of the Slovak
Republic. Any disputes between the Parties
regarding this Contract and the application
thereof which cannot be settled in any other
way shall be resolved by the competent court
of general jurisdiction of the Slovak Republic.
The rights and obligations of the Parties not
regulated in this Contract are governed by the
relevant provisions of Act No. 40/1964 Coll.
Civil Code, as amended, and other general
binding legal regulations valid and effective in
the Slovak Repubilic.
The Parties have expressly agreed that the
Specialist is not entitled to assign or transfer
any rights and/or obligations arising from this
Contract to a third party without KC’s prior
written consent.
Any documents related to this Contract are
delivered by registered mail to the Parties’
addresses given in the header of this Contract,
unless otherwise stated in the Contract. The
date of delivery shall be deemed the date of
receipt of a document. In the event that a Party
refuses to accept a document, the date of
delivery shall be deemed the date of refusal to
accept such document. In the event that a Party
fails to accept a document during the retention
period at the post office, the date of delivery
shall be deemed the last day of the retention
period at the post office. In the event that a
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Zmluvnd strana neprevezme pisomnost v
uloZznej dobe na poste, za den dorucenia sa
povazuje posledny den uloznej doby na
poste. V pripade, ak sa pisomnost vrati
Zmluvnej strane s oznacenim posty ,,adresat
neznamy“ alebo ,adresat sa odstahoval”

alebo s inou poznamkou podobného
vyznamu, za den dorucenia sa povazuje den
vratenia zasielky odosielatefovi, ato aj v
pripade ak sa adresat o tom nedozvie.

Tato Zmluva sa vyhotovuje v slovenskej
a anglickej jazykovej verzii. V pripade
akychkolvek rozporov je rozhodujlce znenie
slovenskej jazykovej verzie.

V pripade, Ze bude niektoré z jednotlivych
ustanoveni Zmluvy povazované za neplatné,
nevymahatelné ¢i neucinné, nebude mat
tato  skutocnost

vplyv  na platnost,

vymahatelnost ¢i Ucdinnost zostdvajucich
ustanoveni Zmluvy. Namiesto neplatného,
nevymahatelného ci neucinného

ustanovenia Zmluvné strany dodatkom
zmenia Zmluvu tak, Ze takéto ustanovenie

nahradia ustanovenim, ktoré ¢o v najvacsej

miere  zodpovedd zmyslu a  ucelu
neplatného, neucinného Ci
nevymahatelného ustanovenia.

Odbornik  je povinny strpiet vykon

kontroly/auditu suvisiaceho s predmetom
tejto Zmluvy kedykolvek pocas platnosti a
ucinnosti Zmluvy o poskytnuti nendvratného
finanéného prispevku uvedenej v ¢l. 1 ods. 1
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document is returned to the Party with the

postmark “Addressee Unknown” or
“Addressee Has Moved” or with any other note
of similar meaning, the date of delivery shall be
deemed the date when a postal item is
returned to the sender, even if the addressee
does not learn about such fact.

This Contract is made in Slovak and English
language versions. In the event of any
contradictions, the wording of the Slovak
language version is decisive.

In the event that any of the individual
provisions of the Contract is considered invalid,
unenforceable or ineffective, such fact shall not
affect the

effectiveness of the remaining provisions of the

validity, enforceability or
Contract. The Parties shall amend the Contract
by an amendment replacing such invalid,
unenforceable or ineffective provision with a
provision that corresponds as closely as
possible to the meaning and purpose of the
invalid, ineffective or unenforceable provision.

The Specialist is obliged to undergo an
inspection/audit related to the subject of this
Contract at any time during the validity and
effectiveness of the Contract for a Non-
refundable Financial Contribution Provision
referred to in Article 1 (1) of this Contract,
conducted by persons authorised to perform
such inspections/audits and to provide them

with all necessary cooperation. The persons
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tejto Zmluvy, a to opravnenymi osobami na
vykon tejto kontroly/auditu a poskytndt im
vsetku potrebnu sucinnost. Oprdvnenymi
osobami na vykon kontroly a/alebo auditu su
organ zapojeny do riadenia, auditu a
kontroly ESIF vratane finan¢ného riadenia v
sulade so vSeobecnym nariadenim a
nariadeniami k jednotlivym ESIF, prislunymi
uzneseniami vlady SR. Opravnenou osobou
je jeden alebo viacero z nasledovnych
organov: - Eurdpska komisia, - vlada SR, -
Ministerstvo investicii, regionalneho rozvoja
a informatizacie Slovenskej republiky, -
Centralny koordinacny organ, - Certifikacny
organ, - Monitorovaci vybor, - Organ auditu
a spolupracujuce organy, - Orgdn
zabezpecujuci ochranu finan¢nych zaujmov
EU, - Gestori horizontdlnych principov, -

Riadiaci organ, - Sprostredkovatelsky organ.

Zmeny adoplnky tejto Zmluvy je moiné
uskutoc¢nit len na zaklade pisomne
uzatvoreného dodatku ktejto Zmluve

podpisaného oboma Zmluvnymi stranami,
ktory bude tvorit neoddelitelni sucast
Zmluvy nebude

a ktory VvV rozpore

s ustanoveniami  vSeobecne  zavaznych
pravnych predpisov platnych a uéinnych v

Slovenskej republike.

Zmluva je vyhotovend v 4 (slovom: Styroch)
rovnopisoch, z ktorych 3 (slovom: tri) obdrzi
KC a 1 (slovom: jeden) Odbornik.
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authorised to perform inspections/audits
include the body involved in ESIF management,
audit

management, in accordance with the general

and inspection, including financial
regulation and regulations governing individual
ESIFs and relevant resolutions of the Slovak
Government. The authorised persons involve
one or more of the following bodies: the
European Commission, the Government of the
Slovak Republic, the Ministry of Investments,
Regional Development and Informatisation of
the Slovak Republic, the Central Coordinating
Body, the Certification Body, the Monitoring
Committee, the audit body and collaborating
bodies, body ensuring the protection of the
EU’s financial interests, managers of horizontal
principles, management body, intermediate
body.

Any amendments to this Contract may only be
made by way of a written amendment to this
Contract signed by both Parties, forming an
integral part of the Contract and complying
with the provisions of general binding legal
regulations valid and effective in the Slovak
Republic.

The Contract is made in 4 (in words: four)
copies, of which 3 (in words: three) shall be
received by KC and 1 (in words: one) shall be
received by the Specialist.

The Parties declare that they have full legal
capacity, that their contractual freedom is not
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10. Zmluvné strany vyhlasuju, Ze su spbésobilé na

pravne ukony vcelom rozsahu, Ze ich
zmluvnd volnost nie je obmedzend, Ze
Zmluvu neuzavreli v tiesni, ani za ndpadne
nevyhodnych podmienok, obsah Zmluvy je
urCity,  zrozumitelny  avyjadruje ich
slobodnu, vainu volu a na znak suhlasu s jej

znenim ju vlastnoru¢ne podpisuju.

V Nitre, dfa ...oceeeeeeeeeeeeeeeeee e
Za KC:
Marek Hattas
primator
LY e [ - T

Za Odbornika:

Vitor Azevedo
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limited, that they do not conclude the Contract

in  distress or under conspicuously
disadvantageous conditions, the content of the
Contract is certain, understandable and
expresses their free and serious will and they
agree with the wording thereof. In witness
attach their

whereof they handwritten

signatures hereto.

In Nitra, dated ............oooevrrirrrririieiieiinnne,

For KC:
Marek Hattas
Mayor
IN o, ,dated ..o

For the Specialist:

Vitor Azevedo
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